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Counnenne anrmuuanku M. XonaepHecc, cofepikalliee CBEJEHUsS O KOPEHHOM
Hapone KpeiMa, ero oOpa3se »KH3HH, PEIMTHU U ObITE, HECOMHEHHO, BBI3BIBACT
OTIpE/ICTICHHBIH MHTEPEC B YMTATENILCKUX Kpyrax. Tem Oosee, 4TO aHITIMYaHKA,
MPEACTABIISABINAS COBEPIIEHHO UHYIO KYJIBTYPHYIO M PEJIMTHO3HYIO Cpenly, umena
BO3MOYKHOCTB IPOXKUTh YETBIPE TOAA CPEAH KPBIMCKUX TaTap M CIENATh BBIBOIBI
COIVIACHO COOCTBEHHOMY IIOHMMAHHIO U BEPOHCIIOBEAAHUIO. BTN 11 0CMBICTIEHBI
9TH CBEJICHHS aBTOPOM 0€3 NMPEeTEHINO3HOCTH, IPEAB3SITOCTH U a0COIIOTHO HAyY-
HO JIJIs1 TOTO BpeMeHHU? ABTOPY KHUTH, TI0 OTHOM U3 Bepcuil, He UMEBIIEH HUKaKUX
Hay4YHBIX TUTYJIOB U JIa)Ke YHHBEPCUTETCKOrO 00pa3oBaHUsI, yAajJoCh coOparh U
OITyOJIMKOBAaTh MaTepral, KaCaroIIUiCs NCTOPHH, STHOTpadrH, CEITHCKOTO XO3sTH-
CTBa, OPHUTOJIOI'MH, IMHI'BUCTUKH, IoprucnpyneHuuu. CoOparh cBeIeHHs, HAa KOTO-

! Heiue c. [TepBomaiickoe KupoBckoro paiiona.
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pBIe B HACTOSIIIEE BPEMsI CChUIAIOTCS KaK Ha HCTOYHHK. HackobKo OH 10CTOBEpEH
C TOYKH 3pEHHS HOCUTENS 3TOH KYJIBTYypBl 1 PEITUTHH?

O xu3an M. XongepHecc N3BECTHO KpaifHe Maio. BIutoTs 10 HacToAIIEro Bpe-
MEHH HeT Kakoi-m0o mHpopManru 06 ee MPOUCXOXKIEHUH, JeBUYbel haMummn
WIN XOT# OBl aTe cMepTH. B HEKOTOPBIX HCTOUHUKAX YIIOMUHAETCS, YTO OHA ObuIa
KEHOM MuccuoHepa «bpurtanckoro u 3apybexxHoro OoOmiecTBa 1Mo pacmpocTpa-
HeHuto bubmumny. Coobmaercs, uro 310 «OO0IMecTBoy» nepeBoamio CsIeHHOS
[Tucanue Ha pa3MYHBIC SA3BIKA U PACIPOCTPAHSIIO B pa3HbIX CTpaHax Mupa. Tia-
TEJILHOE W CKPYITYJIE3HOE M3y4YeHHE 3alrcoK, omyonukoBaHHeIXx M. XongepHece
nocye Bo3BparieHus u3 KpbiMa, HaBOJMT Ha OIpeIeTICHHBIC PA3MBIIIIJICHUS H CTa-
BUT I10]] COMHEHHE CBEICHUS, KOTOPbIE OHA COO0IIaeT 0 cede B 3TON KHUTrE.

«O cemMelHOM MOJIOKEHUHU 3TON JKEHIIMHBI TAK)KE HET HUKAKUX CKOJBbKO-HH-
OyZab TOYHBIX WM TOCTOBEPHBIX cBeAeHUH. [1o omHUM cBeneHusAM, OHa MpUObLIa
B KpbIM ¢ 1ByMst 1eTbMH M ObLIa JOCTaTOYHO OeqHA, B IPYTMX UCTOYHHKAX CO-
obmraercs, 4to mpuoObUIa B KpbIM ¢ My>keM U 4eThIPbMsI IE€THbMH U IMEJa B CBOEM
COTIPOBOXKJICHIH HECKOJIBKO CITy>KaHOK M 00BeMHBIH Oarax» [5].

Ilenpro JaHHOMW CTAThU ABJISIETCS U3YyUEHUE CKYIHBIX Onorpauueckux JaHHbIX
0 MyTEIIECTBEHHUIIE U aHAJIN3 €€ COYMHEHMS KaK dTHOrPa()uuecKoro OMUCAHUS
MOJIYOCTPOBA MPEACTaBUTENbHHULICH XPUCTHAHCKOTO MHPa M €BPONEHCKON KyIb-
TYpBHIL.

Nmsa M. XongepHecc yalle BCEro BCTPEYAETCS B JOKYMEHTaX, CBSI3AHHBIX C
AptypoM SHromM-miaaimm.

«Becnoii 1815 roma oHa 1 ee MyX, IO BC€il BEpPOATHOCTH, OTBETHIN Ha 00b-
saBIIeHUe, pa3MelneHHoe B npecce (Suffolk press) mpemomoOHbEIM ApTypom SH-
roM (Reverend Arthur Young, 1769-1827 rr.), chlHOM arpapusi Aptypa SHra
(1741-1820), uckaBmum ¢pepMepoB, UMEIOIINX BO3MOKHOCTh COIPOBOXKAATH €TO
B KpbIM 1 mony4uTs B cybapeHIy WM NPUOOPECTH 3eMeTIbHbBIC YYaCTKU B OOJb-
o ycanb0e, Kotopyto STHT Tam Ky, B ceHTs0pe cembst XomaepHece (BKITIOTasT
YETBEPBIX AETeH, ONMH U3 KOTOPHIX OBbLI MJIaJCHLIEM, €1Ba JOCTUTIINM AByXMe-
CSIYHOTO BO3pacTa) MpHucoequHUIach K SHry B JIoHIOHE BO BpeMsl MOATOTOBKH K
nyTemecTBro. 13 okTa0ps rpynna oTmisuia u3 I'peiiszenna (Gravesend), 6 HOs-
Ops pu6ObIB B Pury. C 18 Hos6pst o 3 ¢espanst 1816 roga uz Puru B Kaparocc
(Karagoss) (coBpeMenHoe c. [lepsomatickoe) oHr noOUpaiucs o cyiie. [Ipoxus
taMm (B Kapazocce) mo mapta 1820 roma, 3areM Mapu oT6bL1a 00paTHO (BOZMOXKHO,
K 3TOMY BpeMeHH yxe 0e3 My»a), OCTaHOBMBLIMCH Ha ABa Mecsua B Hukonaese,
rre ona nposena [Tacxy nepen Bo3Bpamenuem B Oneccy» [7].

Hanee cnenyer nHdopmanus, siIkoObl BEPHYBIIMCh B AHIVIMIO W IOJ BIIEYAT-
JICHHEM OT W3BECTHs, UYTO «SIHr MIaHUpyeT M3AaTh KHUTY O MyTEUIeCTBUH, OT-
HOCSIIEMCS K TIEpUOAYy ee MpeObIBaHHs 3a rpaHuLel, XolaepHece omyOInkoBaa
Tonbko Notes Relating to [...] the Crim Tartars («3aMeTKH O KPBIMCKUX TaTapax»»)
(1821 1.). Ho mocnemosana «Hosast Poccus» (“New Russia™) (1823 r.), xorma cra-
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JI0 SICHO, 4TO SIHT OTKa3aJics OT CBOETO 3aMbIcia (ee apyT, YUUIbIM ATIKOT, TOMOT
eil JoroBopHThCS 00 ycinoBUsAX mybOnukanuu ¢ u3garesnsmu Lllepsynom u JxoH-
coM (Sherwood and Jones) B HOsiOpe 1822 roga). XonmepHecc omyoIuKoBaia emnié
JUIIH ONHY KHUTY, COOPHUK OMOJIEHCKUX pasMBITIUICHHH U TUMHOB A Manual of
Devotion (1825 1), xota Bropoe nznanne «Hosoi Poccum» mosiBmiiocs B 1827
roxy. B 1828 rony ero 3aunTepecoBanuck B KoponesckoM nureparypHoM ¢oHzae
KaK «BIOBOM C HIECTBIO IETbMHU M 0€3 BCAKOr0 00ecreveHus], IpoXKUBaoLIel Ha
TO, UTO JIA€T €U Mepo, CKyIHOE U HEHAJICKHOE», U MpoxKuBarolieit B qome No 19,
Golden Terrace B Pentonville, rie oHa ciaBajia B apeH.Ly KHJIbE, YTOOBI IIPOKOP-
MHTBH CBOIO ceMbIo» [8]. TakoBHI CKYyIHBIE CBEICHHUS, COAEpIKaIiue onorpadude-
ckue naHHele 0 M. XonaepHecc.

C uroramu myTeNIeCTBHs aHIIIMYAHKH M BICYATIICHUSIMU OT €€ MPeObIBaHUS B
Kprimy, B cpenie KOpeHHOTO HAaCeNIeHUs! TOTYOCTPOBa, Mbl TIOZHAKOMHUMCS Jlasiee.

B cBoeii pabote Notes relating to the Crim Tatars («3amemku 0 KpblMCKUX
mamapaxy) aHrTN9aHKa pacCy>kKJIaeT O Pa3HbIX aCleKTaX )KU3HHU KPBIMCKUX TaTap.
[To ee mpuzHanuio, mpoxuBas B KpeiMy, 0Ha BpeMeHaMH 3al¥ChIBaIa Pa3InJHEIE,
Ka3aBIMECs €i JIIOOOMBITHRIMHU, OOCTOSITENIHCTBA W SIBIICHUS W3 JKU3HH Hapoja,
4YTOOBI 3aTE€M passiieysb c6oux Opysell B AHIIWY, T. €. HAYYHOTO MOIXO0Ja K H3JI0-
KEHUIO MaTepuana y Hee SIBHO He ObUIO, U 3Ty CBOIO JTIOOUTEIBCKYIO KOJIEKIUIO
3apHCOBOK OHA MO3/IHEE MPECTaBMIIa Ha CYIl IMyOIHKe.

Ha crpanunax csoero counnenuss M. XosngepHecc pacckas3blBaeT O IMPOCTOM,
MaCTOPAIFHON JKM3HH KPBIMCKUX Tarap, OOTaTCTBOM KOTOPBIX OBUIM TOJNBKO MX
CTajla M CTad JIOMAIIHEeW NTHUIBI, a TaKKe YHCIIO YICHOB WX cemeil. Kpome ta-
TapCKOTO HACEJIeHUs, TI0 CJIOBaM aBTOpa, HA MOJIYOCTPOBE MPOXKUBAIM OOJBIIHE
KOJIOHMH HEMILIEB, K KOTOPBIM BecbMa OJIarOBOJIMIIO FOCYIApCTBO. B ¢Bsizu ¢ JeHo-
CTBIO U NBbSIHCTBOM OHU HE OYEHb MpolBeTanu. M. XongepHecc Takke 0TMedaeT
KOJIOHHUHU 00Jirap, KOTOphbie ObLIN OTIIMYHBIMU (pepMepaMu U HanbojIee TPYIOIIIO-
OMBOM YacTHIO HACEJIEHUS TIOIyOCTPOBA, TAK)KE€ BEChbMa CTapaTeNbHBIX U TPYIIO-
TMOOWMBBIX, BCEMU yYBaKAEMBIX KapanMOB, YIIOMHHAET apMSHCKHUX JIABOYHUKOB U
IPEKOB, MPOXHUBAIIUX B TOPOJAX M JIEPEBHAX. TakuM 0Opa3oM, MbI TOIy4aeM
MOJIHYH0 KapTUHY STHUYECKOTO COCTaBa M YHCICHHOCTH HACEJCHUS TIOIyOCTPOBa
TOTO TIeproa. X0UeTcsl BEPUTh, YTO OHU JOCTOBEPHBHI.

Hanee M. Xonngeprecc, He uMesi 00pa30oBaHusl (3TO CTAHOBUTCS MTOHSATHO U3
0OpBIBKOB ee Onorpadun), nemaeT BBIBOM, YTO SI3LIKOM UYTEHHUS MOJHUTB B MCUCTH
Ob1 apabckuid. [Ipu 3TOM TMOMEUaeT, 9YTo HEe BCE€ MYIUIBI OBUTH JOCTATOYHO 00-
Pa30BaHHBIMH, YTOOBI C/I€TIaTh XOpOIIni nepeBol. Ho 00bSICHUTE CYTh YHTaeMOM
MOJIUTBBI OHU BCE-TaKu MODIH. UyTh MO3%KeE, YKE B MEPUO BEJIMKOTO MPOCBETH-
TeNsl KppIMCKoTaTapckoro Hapoaa Mcmama ['acipuHCKOT0, OSBUIINCH HIKOJIBI C
HOBBIMH METOJJaMH O0YYEHHsI, KOTOpPbIE YITyUIIAIA CHCTEMY O0yUeHHS JAETeH.

«MBI MPUBHIKITN U3y4aTh a30yKy rof, 9nTath « AP Trer» (OTHeasHbI COOPHUK,
cocrapneHHbIH u3 cyp Kopana, OykBanpHO 1/7 gacTh) ABa roxa, motom Kopan Tpu
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roJia, 3aCHM YYUThCSI TUCATH €IIle TP I'0/Ia — UTOTO ACBSTH JICT JUIsl IPHOOPETCHUS
npocToil rpamoTHOoCcTH! Jlanee, 4TOOBI M3yUUTh apaOCKUH S3BIK (TEOPETUYECKH)
U MyCyJIbMaHCKoe OorocioBue, Hano yuutbes eme 10—15 ner! Takum oGpazom,
HayaB y4eHHE B CEMb JIET, MO)KHO OKOHYHTH €r0 HE paHee TPHIIATH, BCe-TaKh
HEIOCTAaTOYHO 3HAas IMO-TAaTapCKH M Mallo 3Has mo-apabcku. [lpu 3TOM HEHKTO He
MOJI03PEBAET, YTO 3HAHUS MOXKHO OJI0JIETh B IATh, IECTH JIET ¥ 00JIee OCHOBATEb-
HBIM 00pazom!» [4, c. 3]

OdeHb OOJBINION MHTEPEC MPEACTABISIIOT (PPAarMEHTHI, OMUCHIBAIOIINE HAIIH-
OHAJIBHYIO KPBIMCKOTATapCKYyI0 MYXKCKYIO M KEHCKYIO omexay. M. XomaepHecc
YETKO OIpeJeniia pasHUIly B OJEXKE 3PEJIOi, 3aMy>KHEH >KEHILUHBI U MOJIOION
JIEBYIIIKH TOTO IEepHoAa. ITO OUYeHb IEHHBIN dTHOTrpahuIecKnii MaTepra s Hbl-
HEIIHETO MOKOJICHUs. BhI3bIBaeT cokaneHue, 4To, MPOXKUB B TECHOM KOHTAaKTE C
KPBIMCKMMH TaTapaMy, OHa HE 3allOMHWJIA XOTh KaKyIO-TO 4acTh Ha3BaHWM Ha-
[IMOHAIBHON OJIEX Bl B €€ OpUTHHAIHLHOM 3By4aHUH. Ha3zBaHue 11000r0 STHOTpa-
(udeckoro Marepuasia, KOMIIOHEHTA Ha sSI3bIKE OIUCHIBAEMOTO Hapoia 3By4ajio Obl
Oomnee yoenuTeapHO. DTO OBUT OBI OSCITEHHBIN MaTepHall TSl HCCIIEAOBATEIICH.

Tem He MeHee, KOe-4TO OHa Bce-Taku 3anoMHuna: Murzas, Hadgee, Kurban,
Oroza, Mulla, Byrams, sahkuz, oka, potlegan. B HacTosiiee BpeMs IpeJICTaBIsIET
0OJIBIIION MHTEPEC aHIIIUICKOE MPaBOMUCaHe ropoAoB u cesl KpeiMa Toro mepu-
ona. 910 Akmetchet, Theodosia, Kaffa, Aktiar, Karasubazar, Staroi Krim, Bakt-
cheserai, Osmantchuke, Agirmish, Shubash village, Kutchuk Lambat, Ayou dagh,
Aloupka, Tchatyr Dagh, Seren su (cold water), Sudac.

He o6omna M. XonpepHecc BHUMaHUEM U JKEHCKYIO KOCMETHKY. B 3TOM BO-
Mpoce OHA OKa3ajach HEJIOCTATOYHO KOMIIETEHTHOH. BeposaTHo, 31ech eBponeii-
CKUU B3MJISII HA TIOHSATHE KPAaCcOTHI M METOJIOB yXOJ/a 32 COOOW KapIUHAIBHO OT-
JMYAIOTCS OT MECTHBIX IpEeCTaBIeHUI B 3ToM Bompoce. C Oomnbieit nonei Be-
POSTHOCTH MOXKHO YTBEP)KIAaTh, YTO KPHIMCKOTATAPCKHE JKEHIIMHBI HUKOIIA HE
MOJTF30BAJIMCH NCKYCCTBEHHBIMH KpacuTelsiMi. OHH UCTIONB30BaJIN HaTypalbHBIC
KpPacK! PacTUTEIHHOTO MPOUCXOKIACHUS: XHY, 0aCMy M CypbMYy JUIS TTOJBEICHUS
KOHTYPOB IJ1a3.

Bri3piBaeT HemoyMeHHUE BIieUaTieHue, kotopoe Ha M. XonaepHecc Ipou3Beu
OpauHbie, CBaJICOHBIC IIEPEMOHUH KPHIMCKHUX TaTap, HallMOHAJIbHBIC TaHIlBL. Ha-
MIpUMED, OTIMCAHKE KEHINXA B CAMBIA CYACTIIMBBIN JUISI HETO JICHh OPaKoCcOoUeTaHUs
TIPUBEJIO aBTOpa K HE COBCEM IPAaBHJIBHOW TPAKTOBKE OIHOW M3 COCTAaBHBIX Ya-
cTeit OpadHoro 00psAIa KPHIMCKUX TaTap, KOTOPBINA, KCTaTH, COXPAHSIICS B HApPOJIe
BILUIOTH O BhICENeHUs B 1944 1.

OdyeHp MHTEpECHA PyOpHKa, MMOCBAIICHHAS KPBIMCKOTATAPCKOMY JKWIHILY W
ero BHyTpeHHeMy yOpaHcTBY. OHa OTMEYAaeT €ro 4YMCTOTY, ONMPATHOCTh U KOM-
(OPTHOCTE.

Ee 3aMeuaHus B OTHOIICHWY MPENIOCTABICHUS OTJENBHBIX allapTaMEeHTOB ISt
JKeH 3KUTOYHBIX KPBIMCKHX TaTap COBEPIICHHO BEPHBI, TIOCKOIBKY ATO SBISIETCS
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TpeOoBaHHEeM HciaaMa. XOTs MHOTOXKEHCTBO U ObLIO O(HUIIMANBHO Pa3pelieHO B
ucjaame, TaHHOE SIBJICHHE HE OBLIO ITUPOKO PacHpOCTPaHEHHBIM, MOCKOIBKY Ha-
JTUYHE TOMOTHUTEIHHON CEeMbBH (COTIIACHO HOpMaM Iapuara pa3peniaioch UMETh
JI0 YETBIPEX KEH) MPEeayCMaTpUBaJIO paBHOE, CIPaBETHBOE MaTepHalbHOE 00e-
CTICUYCHHE W OTHOIIIEHUE K KaKIOH M3 HUX. A 3TO HE KaKIbIH MOT ce0e ITO3BOJIHTD.

[lyTemecTBeHHNIIA OTMEYAET U MOAYEPKHUBACT B CBOCH pabOTe MCKITIOYUTETh-
HO TPE3BEHHBINM 00pa3 )KU3HHU KPHIMCKHX Tarap, YTO MOXET yKa3bIBaTh Ha COOJIIO-
JICHHE B HApOJIC B TO BPEMs OJIHOTO U3 OCHOBHBIX TPeOOBaHMI HCliamMa, KOTOPOE
KaXKIbIH MyCYJIbMaHUH 00si3aH ObLI BBITIOJIHATH HEYKOCHHUTEIBHO.

Bo3HukaeT psa BONMPOCOB, KACAIOIIMXCS OCBEIICHHS TOXOPOHHOTO pUTyala,
Ha KOTOPOM, KaK YTBEP)KIaeT aBTOp, OHA MUMEJIa BO3MOKHOCTh MPUCYTCTBOBATh.
OO01Een3BeCcTHO, YTO MO PEITUTHO3HBIM COOOPAKEHUSM KPBIMCKOTATAPCKUM YKESH-
[IMHAM HE TIO3BOJISUIOCH U HE MIO3BOJIICTCS MIOHBIHE ITPUCYTCTBOBATh HA KIIAI0UIIIS
MPU 3aXOpOHEHUHU. [[0CTaTOUHO BEPHO OMHUCHIBASI CaM PUTyall 3aXOPOHEHHUs, OHa
COOOIIAeT MPHU 3TOM, YTO MOTHITY 3aCHIAIOT CMECHIO 3¢MJTH C HETAIICHOW W3Be-
cTht0. OHAKO TaKWe OCOOCHHOCTH MOTPEOSHHUS HE SBIISIOTCS XapaKTEPHBIMU IS
MYCYIBMaHCKOTO (B YaCTHOCTH, KPBIMCKOTaTapcKoro) MorpedaibHOTrO o0psiia.
[ToaToMy MOKHO TIPEAIIONIOKUTH, YTO TAKOE BOZMOXKHO OBLIO B TIEPUOJ PacIpo-
CTpaHEHUS KaKoH-Tu00 MH(EKIMH, BO BPEMS IUICMHUH.

OnwuceiBas npenpaccyiky, OBITYIONINE B Cpele KPHIMCKOTaTapcKoro Hapona,
aHTIMYaHKa 3a0bIBACT, YTO B TOT MEPHO] Y JIFOOOTO APYyroro Hapoaa ux OBUIO HE
MEHbIIE. AKIIEHTUPOBAaTh HA 3TOM BHUMaHUE SIBHO HE UMEJIO CMbIcia. Tem He Me-
Hee JeNaBLIIMICS UMEHHO Ha 3THX SIBJICHUSIX YIOpP, B JaHHOM CIIy4ae, BEpOSITHEE
BCETO, MOXHO OOBSICHUTD JKEIAHUEM pa36/ieub ceoux Opyseli TMKOBHHHBIMH, C €
TOYKH 3PCHUS, HpaBaMU 1 0OBIYasIMU.

B TO xe Bpemsi 0Ha cMoOIvIa JOCTAaTOYHO JOCTOBEPHO OCBETUTH 0OJIEE Cephes-
HYIO IIEPEMOHHIO TPATUITMOHHOTO 00efa B KPHIMCKOTAaTapCKOM CeMbe M 00paTH-
J1a BHIMaHWe, YTO JTIOOMMOM MHIIeH KPBIMCKHX TaTap SBJBUINCH KUCIIOMOJIOUHBIC
MIPOAYKTHI ¥ MyYHBIE H3eHsI (U3AETUS U3 TeCTa).

My3bIKanbHble HHCTPYMEHTHI KPBIMCKUX TaTap ee He Brnedamiuid. OHa Ha3bl-
BaeT MX «HanOoylee HeMY3bIKaJbHBIMIWY (the most unmusical of their kinds). An-
[JIMYaHKa J0OABJISET, YTO HHTEPECOBANIACH Y MECTHBIX KUTEIICH HAIIMOHAILHBIMU
TeCHSIMU W HE HallUla HU OIHON MOCTOWHOU mecHm (national songs...but could
never hear of any that were worth, or indeed would bear translating).*

B omucannm nerckux urp oHa Oonee JOosUTbHAa K 00OBEKTYy CBOEro BHUMAHHSA,
TeM Qozee, YTO OHHM OYEeHb HAIIOMUHAIOT MIIIYIO ee cepauny Anrmuto. [Tyrerme-

2 HapomHble TIECHH OYCHH TIOMYJSIPHBI Yy KPBIMCKHX Tarap W SIBISIOTCSA €ro
COKPOBHUIMHHUIICH. B HUX pacKphIBAIOTCS HCTOPUIECKHE COOBITHS, OBIHSBIINE Ha CYIbO0Y
Hapoa, ero XapakTep, ero o0pa3 >KU3HU. DTO TaKhe TIECHU. KaK XOpoBas ecHs « OpHuiHD
ényy («lopoza x Ilepexony»), «Hoevaii betiumuy («Hoeatickuii beumy), «Asenumeny («A
nmuyeti peroy), «Capuvl sukum» («Ecmbs y mensa pviocas xosa»), «Kvapacyenvins 0épm
Kouwtecuy («Hemvipe yena Kapacybazapay).
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CTBEHHHI[A OTMEYAET, YTO MOABMKHBIC UTPBI KPHIMCKOTATAPCKHUX JETUILIEK MaJo
YeM OTIMYAIOTCS OT UTp aHITUICKHX feTeld. OHa TakKe MPU3HACT CXOKECTh MPH-
€MOB B KPBIMCKOTaTapCKOHM HAalMOHAIBHOW 00ph0Oe, KOTOPhIE TIOXOXKH HA MaHEpy
MIPOBENICHUS CIIOPTUBHOM O00pHOBI B AHDHH. M. XonaepHecc MOAYePKUBACT, UYTO
JIONIAJIUHBIC CKAYKU — JIIOOMMBIA BHJ| Pa3BICUCHUST KPBIMCKUX Tarap (Horse-rac-
ing is a most favorite amusement with the Tatars). OHU IPOBOASTCS HA CBaIBOAX
U BO Bpems npaszaaukoB Opasa-6aiipam, KypOan-6aiipam. [T1aBHBIM MPHU30M T10-
OeUTEeITIO ABJISCTCS IJIATOK, 3a)KaThld BO PTY Y OJJHOTO M3 Y4aCTHUKOB (holding a
handkerchief'in his mouth). IlobenuTtenemM cTaHOBUTCS TOT, KTO CyMeeT 0ToOparh
3TOT IUIATOK B JIBMXKEHHU, BO BPEMSI CKAuKH.

B kavecTBe cpaBHEHHs, JAPYroil HCTOYHUK JTAeT BOT Takyro WHpopmMauo: «1
JDKUTUTHI KaK CTpelia MOHECIHCh APYT 3a Apyrom. CHavana BCE CMeNaioch U Jie-
TENO Kyd4eil, NeCTPeNu IUIaTKH, CBEPKaJIM MOAKOBbl. Ho BOT Hadamu pa3nensThb-
Csi: OJIHW BIPABO, APYyTHE BiIeBO. Torja Hauanach HaCTOSINAS, YUCTO JbSBOIBCKAS
CKayKa: JIOMIaIy BepTEIHCh, OBICTPO MPBITAIN Yepe3 PBBI M KAHABBI, CKaKalld B
ropy ¥ TaKXke OBICTPO HECIUCH C TOPBI, HEKOTOPHIE CIIACATUCH B JIEC, HECIHCH Cpe-
JI BeTBEH M CHOBA MOKA3bIBAIUCH, OHH — JIEPKa TUIATOK BHICOKO HAJl TOJIOBOIA,
JpyTHe — CTapasch BBIPBATh €r0 M3 PyK CKakaBiiero. MHOTO JIOBKOCTH, MPAMO
OTYassHHOCTH IOKa3aJii U JIIONH, U Jomanu. Takol OemeHol 1 OmacHOH CKauku
s HUKOT/Ia HE BHUJIEJN B KU3HH, MIPUHIMAsl BO BHUIMaHHE TOPHBIE, TOJHBIE OMAcHO-
CTH MecTa. /[Boe JDKUTUTOB OTIIMYIITUCh 0COOCHHO, BEIPBAB Y TAKUX KE JIOBKaYeh
miarku. [lobenureneit xxaana Harpana...» [2. c. 36-70].

JleTanbHO OMUCHIBAs MYKCKYIO 00yBb, M. XoNIepHECC, K COXKAICHUIO, HE TacT
Ha3BaHHs 3TOU 00YBU B KPHIMCKOTATapCKOM 3By4YaHUH.

CueHa Haka3aHUS CEMH NMPECTYIHHUKOB, YIUUCHHBIX B Tpa0ekax u yoOuiicTe
BecHou 1818 roma, cBumerensHuUIEH KoToporo M. XommepHece, K COXAICHUIO,
NPUILIOCH OBITH, OCTABIISET JAJIEKO HE caMoe MPHUSTHOE BICYATIICHUE U 3aCTaBIIs-
€T 33J{yMaThCsl 0 TYMaHHOCTH TPOUCXOASIIETO.

IToBecTBysI O BEJCHUU TMOJIEBBIX PAOOT U CENLCKOM XO3SICTBE KPBIMCKHX Ta-
Tap, aBTOp COOOIIAET, YTO UX OOBIYaN M METOJBI XO3SHMCTBOBAHHS MTPOCTHI U IPY-
Obl. Bech cenpXo3WHBEHTaph AEPEeBSHHBIN, TOCKOIBKY METalll OYeHb JOPOTOM.
Bbe3oTBeTCTBEHHOCTH HApOa OHA yCMOTpETa B BEICEBAHUH XY/ILIUX COPTOB CEMSIH,
He oOpaliiasi BAMMaHUs Ha TO, YTO OHU MIepeMEIIaHbl C Pa3HbIMHU JPYTHMHU CEMeHa-
mu. [IpeHeOpexxuTenbHoe, B €¢ TOHUMaHUK, OTHOIICHUE TIPUBOIUT K OOMIILHOMY
MPOPACTAHUIO COPHSKOB, U OHU CKOpEee TOTEPSIOT BECh YPOXKai, YeM MOTPYAITCS
MPOIIOJIOTH COPHSIKU. ABTOP TaKKe OTMEUAeT MacCy APYIHX MOTPEIIHOCTEH, KO-
TOpPBIE IPOUCXOAAT, IO MHeHUIO0 M. XonaepHecc, BCIEACTBUE UX «HAYUOHATbHOU
npazonocmu». B TpoOnoIKeHNE CEebCKOXO3SMCTBEHHOH TEMBI OHa OTKPOBEHHO
OCKOpOJIsIeT Hapo, 3asBisist: «OHU HE MOTYT YCTOATH Iepe]l MHOTOOOCIIAIOIINM
UCKYIICHUEM Kpaxci». BcE 3TO MPOHUCXOMT, KaK CUUTACT aHTIUICKas ImyTenie-
CTBEHHWUIIA, IO TIPUYNHE YPE3BLIMANHON JICHH, TPUCYIIICH UX XapakTepy. PasBuBas
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nanee 3Ty Temy, M. XonaepHecc 3asBISIET: UCX005 U3 D020 UX XAPAKMePd, MOHC-
HO cOenams 6b1800, YMO OHU HAUXyOuue pabomHUKU 8 Mupe.

Mmuenne M. XonjepHecc IPOTHBOPEYUT HAOIMIONEHHUSIM APYyTruX aBTopoB. Ha-
npumep, EBrennit MapkoB onuchIBaeT aJanTaiyio TaT-rarap K 3TOM yHUKaJIbHOU
OKpyXarollel cpere TakuMm obpa3zoM: «ToabKo B ropax, 1 OCOOCHHO B KapKux,
CKaJIMCTBIX rOpax, Takux kKak B KpeIMy, 4elOBeK B COCTOSHUM MOHATH, YTO O3HA-
yaeT Boja /Ui *KU3HU. TaTapsl HITYT UCTOUHUKH, CIIOBHO 3TO 30JI0TO, M LIEHAT UX
Kak 30510T0. OHHM BCKpPBIBAIOT MaJIEHIINI KycoueK BJIaKHOM 3€MJIM B KaMEHHBIX
CTeHax M IMOCTENEeHHO MPEBPAIAOT €r0 B HCTOYHHK, TaTapbl MacTepa UPPUTALIAN
1 TIPOKJTaIGIBAaHUS BOTHBIX TTyTei» [6, c. 188].

«Ha 3emisix, HacelnE€HHBIX NEPEBEHCKUMH OOLIMHAMH TaT-Tarap, HEPCHKH,
IPYLUIH U Apyrue QpyKTHl BHIPAIIMBAINCH OYEHb UCKYCHO, BAHOTPAIHUKH KYJb-
TUBUPOBAJIHCH HA TEIIIBIX IOKHBIX CKIOHAX A1b16010 (nobepescve), Tabak BhIpa-
IIMBAJICS M JUIS IOMAIITHETO MOJb30BaHMA, U Ha SKCIOPT, MpousBoauics MEn. B
HMCTOPHYECKOM OTYETE TaK TOBOPUTCS O Tarapax: «OHHU ObUIH BEIMKUMHU MacTepa-
MH CEJIbCKOTO XO3SIMCTBA, Pa3BEIH COTHH COPTOB SIONOK U IPyIL, IEPCUKOB, alBHI,
MUHJQISA, WHXHUpPA, ObUIM HENpeB30WAEHHBIMH MacTepaMy KyJIbTHBHPOBaHHUS
JIbIHB, TA0AKOBOJICTBA M OBIICBOACTBa» [1, c. 34].

B Toif yactu noBectBoBaHus M. XonaepHecc, i€ TOBOPUTCS O JIOUIasIX, Mpe-
obnamatomux B KpeiMy, co3maercst BHedaTieHHe, YTO aHIIMYaHKA MepenyTaia
YOPSMOTO OCJIa C JIOMAAbI0 KPBIMCKOM MOPONbI mapnan. TaprnaHbl — 3TO JIOIIAH,
HaceJsBIINE KPBIMCKUE CTEIH BIUIOTH IO BTOPOH MonoBHHBI XX Beka. OmHH U3
CaMbIX «MOJIOJBIX» NPEIKOB JOMAILIHUX JIOIIAAEH, OHM OB HEOOJIBIIOTO pocTa
(B xonke okoo 135 cM), ¢ KOPOTKOM MIEPCTHIO M JOCTATOYHO BhIHOCTMBEIE. K co-
YKAJIEHUIO, 10 HACTOAIIEr0 BpEMEHH 3Ta MOpoJa JIoaAel He COXpaHUIach.

Ilepexons k Bonpocy knumara, M. XosaepHecc OTMEYAET, YTO OH HE TaKOW yme-
PEHHBIH, Kak B AHITHH. JKapa J1eToM CHIIbHEe, a X0JI0Aa 3MMON 3HAYUTENRHO Ooree
cyposble. BHe3anHble TyMaHbI Ipeo0I1aiatoT BECHOM, HO I0XKIH, HA KOTOpBIE BO3Ja-
raroT Haaexabl hepmepbl, BecbMa HeonperneiaeHHsl. 1lousa Kpbimva pasnooOpasHa.

U3 Hamnbonee 4acTo BCTPEUAIOMINXCS CPEAM MECTHOTO HaceleHUs 3aboneBa-
Huid M. XongepHecc oTMedaeT JIMXOPaAKy U AuseHTepuro. lIpoucxomur 3to, 110
MHEHHUIO aBTOpa, BCIEJACTBHE YPE3MEPHOTO MoeqaHusi GPyKTOB B TEUCHHUE JIETa.
JlornyHOCTh JAHHOTO 3asBJICHUS HE BBI3BIBAET COMHEHHH.

Counaenuss M. XomaepHecc MEpPeBOIWINCH HAa pycckuid s3bik. B 2013 1
B. M. KanamnukoB miepeén e€ tpyn bpumanckuii 632110 Ha Kpvim (xponuka,
memyapwl, Onesruxu XVII — nepsoti nonosunvt XIX cmonemus,).

Ecnu npomomxkats Gonee monpoOHbIid ananu3 Tpyaa M. XongepHecc, MOKHO
00HapYKUTh, UTO, HECMOTPSI Ha [IEHHbIC HAOIIOCHHUS U XapaKTEPUCTHKH O0bIYaeB
u Tpamuimii HaponoB Kpeima, MHOTHE ee OmHMCcaHHsA OMMOOYHBI M TIOPOH HOCST
CyOBEKTHUBHBIN XapakKTep, TaK KaK BOCHPUHUMAINCH CKBO3b IIPU3MY COOCTBEHHO-
IO MUPOBO33PEHHUS U YPOBHA 3HaHUM.
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Annotation. The given article analyzes the material contained in the essay of
the English traveler Mary Holderness “Notes relating to the Manners and Customs
of the Crim Tartars” as a part of work published in London in 1823 based on the
results of her travels across the Russian Federation. In 1816, Mary Holderness
made a trip to the Crimea, where for four years until 1820 she lived in the village
of Karagoss in the Crimea.

Keywords: English traveler, customs, Crimea, Karagoss village, London.

For citation: Seytkhalilova L. S., Alieva A. Yu., Crimea and the Crimean Tatars
of the early XX century through the eyes of the English traveler Mary Holderness.
Krymskoe istoricheskoe obozrenie=Crimean Historical Review. 2021, no. 1,
pp. 228-237. DOI: 10.22378/ki0.2021.1.228-237

REFERENCES

1. Brian Glyn Williams. Jetnogenez krymskih tatar. Reinterpretacija istorii [The
Ethnogenesis of the Crimean Tatars. An Historical Reinterpretation]. Per. Sejthalilova
L. S. Krymskoe istoricheskoe obozrenie [Crimean Historical Review]. 2019, no 1,
pp-18—44.

2. Vasjukov S. 1. Krym i gornye tatary [The Crimea and a mountain Tatars]. Saint-
Petersburg, 1904, pp. 36-70.

3. Vozgrin V. E. Istorija krymskih tatar [The History of the Crimean Tatars]. Sim-
feropol, 2014, vol. 11, 940 p.

4. Gasprinskij 1. Prezhde ne bylo [It never happened before]. Golos Kryma new
[The Voice of Crimea new]. 2021, 12 of Marth, no. 10, p. 3.

5. Krym nachala XIX stoletija v trude anglijskoj uchenoj i pisatel 'nicy Meri Hol-
derness [Crimea of the early XIX century in works of the English scholar and writer
Mary Holderness |. Kalashnikov V. M. Britanskij vzgljad na Krym (hroniki, memuary,
dnevniki XVII — pervoj chetverti XIX stoletija) [British view of the Crimea (chronicles,
memoires, diaries of the XVII and of the first quarter of the XIX century) ]. Available
at: http://www.krimoved-library.ru/books/britanskiy-vzglyad-na-krim8.html

236



KpbiM n kpeiMckue TaTtapel Hadana XIX cToneTus mazaMu
aHMIMMCKOM myTemecTBeHHUIBI Mapu XonaepHecc

6. Markov E. L. Essays on the Crimea: Pictures of the Crimean life, history and na-
ture / Markov E. L. Essays on the Crimea—Simferopol: OOO “Terra—I T.” 2015. 528 p.

7. Gazley, John G. The Reverend Arthur Young, 1769-1827: Traveller in Russian
and Farmer in the Crimea. Bulletin of the John Rylands Library, 38.2 (1956): 360—405.
Print. Available at: https://btw.wlv.ac.uk/authors/1075

8. Royal Literary Fund MS. Loan 96 RLF 1/627. British Lib., London.

9. Upcott, William, comp. Distinguished Women, Vol. 2. MS Add MS 78687,
ff. 61-65. British Lib., London.

About the authors: Seytkhalilova Leylya Seytkhalilovna — senior English
language teacher, laboratory-assistant of the Crimean Scientific Center, Sh. Mar-
jani Institute of History of Tatarstan Academy of Sciences (420111, Kazan, Ba-
turin Str., 7A, Russian Federation); lilya crimea@mail.ru

Alieva Arzy Yusufovna — freelance employee of the Crimean Scientific
Center of the Sh. Marjani Institute of History of Tatarstan Academy of Sciences
(420111, Kazan, Baturin Str., 7A, Russian Federation); alieval985@gmail.
com

237



